
SHOKZ E310

Benutzerhandbuch

OPENDOTS ONE



Shokz-App

Laden Sie die Shokz-App herunter
Die Shokz App bietet vielfältige Funktionen, darunter Dol-
by-Audio-Umschaltung, anpassbare Klangmodi, Verbindung 
mit zwei Geräten, Akkustandanzeige, „Finde meine Kopf-
hörer”, Anpassung der Berührungssteuerung, Umschaltung 
der Trageerkennung, Austausch der linken und rechten Kop-
fhörer, Anpassung der Aufforderungslautstärke, Firm-
ware-Updates und mehr. Laden Sie die App jetzt für ein be-
quemeres und optimiertes Benutzererlebnis herunter und 
passen Sie Ihr eigenes Hörerlebnis individuell an.

*Hinweis: 
1. Die Shokz-App ist in einigen Regionen noch nicht verfüg-
bar. Weitere Informationen finden Sie unter user-
guide.shokz.net/opendotsone. 
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Lieferumfang

Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn einer der 
oben aufgeführten Bestandteile fehlt oder das Pro-
dukt beschädigt ist. Bitte wenden Sie sich an den 
Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben, oder 
kontaktieren Sie uns.

(Siehe Seite 33: Kundendienst – kontaktieren Sie uns)

Benutzerhandbuch *1 Rechtliche 

Hinweise *1

LIEFERUMFANG

OpenDots ONE
-Ladeetui *1

OpenDots ONE 
True-Wireless-
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So tragen Sie die 
Kopfhörer richtig

05



Kopfhörer-Diagramm

Diese Kopfhörer verfügen über ein Open-Ear-Design 
und müssen nicht in den Gehörgang eingeführt 
werden. Sie sind nicht links-/rechtsspezifisch und 
passen sich je nach Trageweise automatisch an.

KOPFHÖRER-DIAGRAMM

Lautsprecher

Akkufach

JointArc
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Kopfhörer-Diagramm

KOPFHÖRER-DIAGRAMM

Anzeige-LED Ladeetui

Ladeetui-Taste
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Bluetooth-Kopplung

Anleitung für die Bluetooth-Kopplung
Öffnen Sie bei der ersten Verwendung das Ladeetui, um den 
Bluetooth-Kopplungsmodus automatisch zu aktivieren. Die 
Leuchtanzeige im Etui blinkt orange und grün. Befolgen Sie 
diese Schritte, um die Kopfhörer erneut zu koppeln:

1. Legen Sie beide Kopfhörer zurück in das Ladeetui.
2. Halten Sie bei geöffnetem Deckel die Funktionstaste länger 
als drei Sekunden gedrückt, bis die Leuchtanzeige orange 
und grün blinkt. Die Kopfhörer wechseln in den Kopplungs-
modus.

BLUETOOTH-KOPPLUNG
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3. Schalten Sie die Bluetooth-Funktion auf Ihrem Gerät ein 
und wählen Sie „OpenDots ONE by Shokz“. Sobald die erfol-
greiche Verbindung angezeigt wird, ist die Kopplung abge-
schlossen.
4. Nachdem Sie die Kopfhörer mit Ihrem Telefon verbunden 
haben, schalten sie sich automatisch ein und verbinden 
sich erneut, wenn Sie das Ladeetui öffnen. Durch das 
Schließen des Etuis werden die Kopfhörer automatisch 
ausgeschaltet und vom Telefon getrennt.
*Hinweis: Wenn Sie die Bluetooth-Reichweite überschreit-
en und die Verbindung der Kopfhörer getrennt wird, 
werden die Kopfhörer automatisch wieder verbunden, 
sobald sie wieder in Reichweite sind. Benutzen Sie einfach 
die Berührungssteuerung, um die erneute Verbindung 
auszulösen.

BLUETOOTH-KOPPLUNG

Einstellungen

Bluetooth

OpenDots ONE by Shokz Verbunden
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SO TRAGEN SIE DIE KOPFHÖRER RICHTIG

1. Kneifen Sie den JointArc mit Daumen und Zeigefinger 
zusammen und heben Sie den Kopfhörer zum Ohr.

So tragen Sie die 
Kopfhörer richtig
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SO TRAGEN SIE DIE KOPFHÖRER RICHTIG

2. Platzieren Sie den runden Lautsprecher am inneren Rand
 des Ohrs und das zylindrische Akkufach hinter dem Ohr.
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SO TRAGEN SIE DIE KOPFHÖRER RICHTIG

3. Schalten Sie die Bluetooth-Funktion auf Ihrem Gerät ein 
und wählen Sie „OpenDots ONE by Shokz“. Wenn Ihr Gerät 
ein erfolgreiches Pairing meldet, ist der Vorgang abges-
chlossen.
* Wenn die Kopfhörer mit Ihrem Gerät verbunden sind, 
werden Sie automatisch angeschaltet und verbunden, wenn 
Sie das Ladeetui öffnen. Wird das Etui geschlossen, werden 
die Kopfhörer automatisch abgeschaltet und getrennt.

* Hinweis: 
Wenn die Verbindung mit Ihren Kopfhörern wegen zu großer 
Entfernung abbricht, werden sie automatisch neu verbund-
en, wenn Sie sich dem Gerät innerhalb von 3 Minuten auf 
mindestens 10 Meter nähern. Nach 3 Minuten werden die 
Kopfhörer erst durch eine beliebige Gestensteuerung neu 
verbunden.
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Anleitung 
Gestensteuerung
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Anleitung 
Gestensteuerung

Mit einem Finger tippen
Tippen Sie mit einem Finger auf einen beliebigen Bereich 
des JointArc oder des Akkufachs.

ANLEITUNG GESTENSTEUERUNG

Mit zwei Fingern drücken
Drücken Sie sanft mit zwei Fingern gleichzeitig auf die 
beiden Enden des Akkufachs."
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Audiosteuerung

AUDIOSTEUERUNG

Funktionen

R

L

 Aktionen

·Zweimal mit dem Finger tippen.   

·Zweimal mit zwei Fingern drücken.

R: Den rechten Kopfhörer mit zwei Fingern 

zwei Sekunden gedrückt halten.

L: Den linken Kopfhörer mit zwei Fingern 

zwei Sekunden gedrückt halten.

Lautstärke +    

Lautstärke –

Wiedergabe/

Pause

Stufenlose Lautstärkeregelung +: Den rechten 

Kopfhörer während der Audiowiedergabe mit 

zwei Fingern länger als zwei Sekunden gedrückt 

halten.

Stufenlose Lautstärkeregelung –: Den linken 

Kopfhörer während der Audiowiedergabe mit 

zwei Fingern länger als zwei Sekunden gedrückt 

halten.
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Anrufsteuerung
ANRUFSTEUERUNG

Zweimal mit zwei Fingern drücken.

Zweimal mit dem Finger tippen. 

Anruf annehmen/

beenden

Mit zwei Fingern zwei Sekunden 

gedrückt halten.
Anruf ablehnen

Funktionen  Aktionen
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Aufladen
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Ein-/Ausschalten und 
Standby-Modus

1.  Einschalten
Wenn sich die Kopfhörer im Ladeetui befinden, werden sie 
beim Öffnen des Etuis automatisch eingeschaltet und die 
Leuchtanzeige des Etuis leuchtet auf.
Hinweis: Schließen Sie das Ladeetui, nachdem Sie die 
Kopfhörer aus dem Etui genommen haben, um den Akku 
zu schonen und zu verhindern, dass Schmutz in das Etui 
gelangt.

EIN-/AUSSCHALTEN UND STANDBY-MODUS
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2. Ausschalten
Legen Sie beide Kopfhörer zurück in das Ladeetui und 
schließen Sie den Deckel. Die Kopfhörer werden automa-
tisch ausgeschaltet.

3. Standby-Modus
Wenn sich die Kopfhörer außerhalb des Ladeetuis befind-
en und drei Minuten lang nicht mit einem Gerät verbund-
en bleiben, wechseln sie in den Standby-Modus, um den 
Akku zu schonen.

EIN-/AUSSCHALTEN UND STANDBY-MODUS
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Legen Sie die Kopfhörer in das Ladeetui, bis sie magne-
tisch einrasten. Die Leuchtanzeige des Ladeetuis leuchtet 
auf und Sie können das Ladeetui schließen.

*Hinweis:

1. Die Leuchtanzeige am Ladeetui zeigt den Akkustand der darin 
befindlichen Kopfhörer an. Wenn sie grün leuchtet, beträgt der 
Akkustand über 20 %, wenn sie orange leuchtet, beträgt er 
weniger als 20 %. Wenn sich beide Kopfhörer im Etui befinden, 
zeigt die Leuchtanzeige den Akkustand des Kopfhörers mit dem 
niedrigeren Akkustand an.

2. Nach etwa 60 Minuten im Etui sind die Kopfhörer vollständig 
aufgeladen. Stellen Sie sicher, dass die Akkukapazität des 
Ladeetuis ausreicht, um die Kopfhörer aufzuladen.

Kopfhörer aufladen
KOPFHÖRER AUFLADEN

Akkustand niedrig

Akkustand hoch
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Ladeetui aufladen

Stecken Sie das mitgelieferte USB-C-zu-USB-C-Ladekabel in das Ladeetui und verbin-
den Sie es mit einer USB-C-Stromquelle oder einem zertifizierten Wandladegerät. 
Alternativ können Sie das Ladeetui zum Aufladen auch auf ein zertifiziertes kabelloses 
Ladegerät legen.

Während des Ladevorgangs leuchtet die Anzeige an der Außenseite des Etuis durch-
gehend orange und zeigt damit an, dass das Etui aufgeladen wird. Wenn die Anzeige 
durchgehend grün leuchtet, ist das Ladeetui vollständig aufgeladen.

*Hinweis:

1. Beim Aufladen über das Kabel dauert der vollständige Ladevorgang des Ladeetuis 
ungefähr zwei Stunden. Das Ladeetui verwendet eine Standard-USB-Spannung von 5 
V ± 5 %. Es wird nicht empfohlen, zum Aufladen des Ladeetuis eine Stromquelle mit 
höherer Spannung zu verwenden. Die Verwendung von Ladekabeln von Drittanbietern 
kann die Ladezeit verlängern. Stellen Sie vor dem Aufladen sicher, dass der Ladean-
schluss trocken und frei von Schweiß oder anderen Flüssigkeiten ist. Wenn sich Flüs-
sigkeit im Anschluss befindet, wischen Sie ihn mit einem weichen, trockenen Tuch 
sauber.

2. Beim kabellosen Aufladen dauert die vollständige Aufladung des Etuis etwa vier 
Stunden. Wenn das Etui eine Silikonhülle hat, kann das kabellose Aufladen länger 
dauern. Stellen Sie vor dem Aufladen sicher, dass das Etui in der Mitte des kabellosen 
Ladegeräts positioniert ist. Wenn das Etui nicht richtig ausgerichtet ist, kann der 
Ladevorgang fehlschlagen."

LADEETUI AUFLADEN

Oranges Licht an Ladeetui
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Anzeige des 
Ladeetuis
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Anzeige des Ladeetuis

1. Akkustand der Kopfhörer im Ladeetui
Wenn sich die Kopfhörer im Ladeetui befinden, zeigt die 
Leuchtanzeige den Akkustand der Kopfhörer an:

*Hinweis: Wenn sich beide Kopfhörer im Etui befinden, 
zeigt die Leuchtanzeige den Akkustand des Kopfhörers mit 
der niedrigeren Ladung an.

Akku unter 80 %

Akku über 80 %

Öffnen Sie das Ladeetui und die 
Leuchte leuchtet fünf Sekunden 
lang orange, bevor sie erlischt.

Öffnen Sie das Ladeetui und die 
Leuchte leuchtet fünf Sekunden 
lang grün, bevor sie erlischt.

ANZEIGE DES LADEETUIS

Anzeige-LED Ladeetui
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3. An externe Stromquelle angeschlossen

Ladevorgang 
abgeschlossen

Wird geladen

Die Leuchte leuchtet durchgehend 
grün.

Die Leuchte leuchtet durchgehend 
orange.

4. Sonstiges

Auf Werkseinstel-
lungen zurückset-
zen

Wird gekoppelt

Die Leuchte blinkt fünf Sekunden 
lang orange und erlischt dann.

Die Leuchte blinkt abwechselnd 
orange und grün.

ANZEIGE DES LADEETUIS

2. Beide Kopfhörer außerhalb des Ladeetuis, nicht an externe 
Stromversorgung angeschlossen
Wenn sich beide Kopfhörer außerhalb des Ladeetuis befinden und 
nicht an eine externe Stromquelle angeschlossen sind, zeigt die 
Leuchtanzeige den Akkustand des Ladeetuis an:

Akku über 
40 %

Akku 
unter 40 
%

Beim Öffnen/Schließen des Ladeetuis oder 
Drücken der Etuitaste leuchtet die Leuchte fünf 
Sekunden lang grün, bevor sie erlischt.

Beim Öffnen/Schließen des Ladeetuis oder 
Drücken der Etuitaste leuchtet die Leuchte 
fünf Sekunden lang orange, bevor sie erlischt.

Anzeige-LED Ladeetui
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Weitere Funktionen 
der Shokz-App
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Weitere Funktionen 
der Shokz-App

Dolby Audio
1. Dolby Audio verbessert das Klangerlebnis und macht es 
realistischer und intensiver. Sie können Dolby Audio in der 
Shokz-App ein- oder ausschalten.

2. Stellen Sie vor der Verwendung sicher, dass Ihre Kopf-
hörer erfolgreich mit Ihrem Telefon verbunden sind, und 
öffnen Sie dann die Shokz-App.

3. Verwenden Sie den Dolby-Audio-Schalter, um Dol-
by-Audio ein- oder auszuschalten.

DOLBY AUDIO

OpenDots ONE
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EQ-Anpassungen
1. Sie können in der Shokz-App verschiedene Klangprofile aus-
wählen oder Ihr eigenes Profil erstellen.

2. Die Shokz-App enthält 4 voreingestellte Klangmodi: Standard, 
Gesang, Bass und Privat. Sie können die spezifischen Effekte 
jedes Modus in der App ansehen.

3. Stellen Sie vor der Verwendung sicher, dass Ihre Kopfhörer 
erfolgreich mit Ihrem Telefon verbunden sind, und öffnen Sie 
dann die Shokz-App.

4. Wählen Sie im Bereich „Klangprofile“ einen der voreingestellten 
Modi aus. Tippen Sie auf „Anpassen“ und passen Sie das Klang-
profil individuell an, um ein personalisiertes Hörerlebnis zu schaf-
fen.

EQ-ANPASSUNGEN

OPENDOTS ONE

Standard

 Klangmodi

Gesang Bass

Privat Anpassen

i
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MultiPoint-Pairing

OPENDOTS ONE

MultiPoint Pairing ‒ Aus OFF

Stellen Sie vor dem Start sicher, dass die Shokz-App im 
App Store auf die neueste Version aktualisiert ist und dass 
die Firmware Ihrer Kopfhörer auf die neueste Version ak-
tualisiert ist. Stellen Sie sicher, dass Bluetooth auf Ihren 
Geräten aktiviert ist.

1. Verbinden Sie zunächst Ihre Kopfhörer mit Ihrem Tele-
fon und wählen Sie dann in der Shokz-App „Multi-
Point-Pairing“ aus.

MULTIPOINT-PAIRING
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APPAIRAGE MULTIPOINT

2. Bestätigen Sie auf der Popup-Seite, dass die Funktion 
„MultiPoint-Pairing“ aktiviert ist.
3. Wählen Sie „Mit dem zweiten Gerät verbinden“ und 
folgen Sie den Anweisungen, um eine Verbindung mit dem 
zweiten Gerät herzustellen.

4. Ihre Kopfhörer sind jetzt mit zwei Geräten verbunden 
und Sie können ihre Bluetooth-Verbindungen ganz ein-
fach über die Shokz-App verwalten.

MultiPoint Pairing ‒ Aus

MultiPoint Pairing ‒ Aus

Mit zweitem Gerät verbinden
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Austauschbarer linker/
rechter Kopfhörer
1. Die Kopfhörer erfordern keine bestimmte Ausrichtung nach links 
oder rechts. Sobald die Kopfhörer getragen werden, können Sie 
automatisch die Seite erkennen und den linken und den rechten 
Kanal entsprechend anpassen. Sie können diese Funktion in der 
Shokz-App aktivieren oder deaktivieren.

2. Stellen Sie vor der Verwendung sicher, dass Ihre Kopfhörer erfol-
greich mit Ihrem Telefon verbunden sind, und öffnen Sie dann die 
Shokz-App.

3. Tippen Sie nach dem Öffnen der App auf das Einstellungssymbol 
(   ) oben rechts und wählen Sie dann „Einstellungen“ > „Austaus-
chbare linke/rechte Kopfhörer“ aus, um diese Funktion ein- oder 
auszuschalten.

AUSTAUSCHBARER LINKER/RECHTER KOPFHÖRER

Einstellungen

Austauschbarkeit des 
linken/rechten Kopfhörers
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Trageerkennung
1. Die Kopfhörer erkennen automatisch, ob sie getragen werden 
und geben den Ton entsprechend wieder oder pausieren ihn. Sie 
können diese Trageerkennungsfunktion in der Shokz-App aktiv-
ieren oder deaktivieren.

2. Stellen Sie vor der Verwendung sicher, dass Ihre Kopfhörer 
erfolgreich mit Ihrem Telefon verbunden sind, und öffnen Sie 
dann die Shokz-App.

3. Tippen Sie nach dem Öffnen der App oben rechts auf das Ein-
stellungssymbol (   ) und wählen Sie dann „Einstellungen“ > „Intel-
ligente Trageerkennung“, um diese Funktion ein- oder auszus-
chalten.

TRAGEERKENNUNG

Einstellungen

Intelligente Trageerkennung
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Anpassen der Lautstärke 
der Hinweistöne
1. Die Lautstärke der Signaltöne kann in der Shokz-App angepasst 
werden.

2. Stellen Sie vor der Verwendung sicher, dass Ihre Kopfhörer erfol-
greich mit Ihrem Telefon verbunden sind, und öffnen Sie dann die 
Shokz-App.

3. Tippen Sie nach dem Öffnen der App oben rechts auf das Ein-
stellungssymbol (   ) und wählen Sie dann „Einstellungen“ > 
„Benachrichtigungseinstellungen“, um die Lautstärke auf niedrig, 
mittel oder hoch einzustellen.

ANPASSEN DER LAUTSTÄRKE DER HINWEISTÖNE

Einstellungen

Hinweistoneinstellungen
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Zurücksetzen 
der Kopf-

1. Durch das Zurücksetzen der Kopfhörer wird die Liste der ge-
koppelten Geräte gelöscht und alle Einstellungen auf die Stan-
dardeinstellungen zurückgesetzt.
2. Legen Sie beide Kopfhörer in das Ladeetui.
3. Halten Sie die Funktionstaste des Ladeetuis 15 Sekunden 
lang gedrückt. Wenn die Leuchte im Ladeetui fünf Sekunden 
lang orange blinkt und dann erlischt, ist das Zurücksetzen ab-
geschlossen. 
4. Sobald die Leuchtanzeige orange und grün blinkt, sind die 
Kopfhörer zum Koppeln und Verwenden bereit.

ZURÜCKSETZEN DER KOPFHÖRER

33



1. Stellen Sie vor der Verwendung sicher, dass Ihre Kopfhörer er-
folgreich mit Ihrem Telefon verbunden sind, und öffnen Sie dann 
die Shokz-App.

2. Tippen Sie nach dem Öffnen der App oben rechts auf das Ein-
stellungssymbol (   ) und wählen Sie dann „Einstellungen“ > „Finde 
meine Kopfhörer“.

3. Wählen Sie auf der Popup-Seite den Kopfhörer aus, den Sie 
orten möchten.

4. Wählen Sie „Klingelton linker Kopfhörer“ / „Klingelton rechter 
Kopfhörer”, damit der Kopfhörer einen kontinuierlichen Klingelton 
ausgibt.

*Hinweis: Verwenden Sie die Klingelfunktion nicht, während Sie 
die Kopfhörer tragen.

Finde meine Kopfhörer

FINDE MEINE KOPFHÖRER
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1. Nach dem Einschalten versuchen die Kopfhörer automa-
tisch, eine Verbindung mit dem zuletzt verbundenen Gerät 
herzustellen. Ein Signalton zeigt eine erfolgreiche Verbind-
ung an.

2. Wenn die Kopfhörer aufgrund der Entfernung vom Gerät 
getrennt werden und innerhalb von drei Minuten in den 
Verbindungsbereich (10 m) zurückkehren, werden sie au-
tomatisch wieder mit dem zuletzt gekoppelten Gerät ver-
bunden. Ein Signalton zeigt eine erfolgreiche Verbindung 
an.

3. Diese Geräte müssen sich innerhalb der Reichweite (10 
m) befinden und eingeschaltet sein. Bitte stellen Sie sicher, 
dass Bluetooth auf Ihrem Mobilgerät aktiviert ist.

Automatische Wie-
derverbindung

AUTOMATISCHE WIEDERVERBINDUNG
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Reinigung und 
Pflege
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Reinigung
1. Kopfhörer reinigen

Es wird empfohlen, die Kopfhörer mit einem weichen, sauberen und trock-
enen Tuch abzuwischen. Verwenden Sie zum Reinigen des Kopfhörernetzes 
ein sauberes, trockenes Wattestäbchen, um Schmutz und Ohrenschmalz 
vorsichtig vom Netz zu entfernen, und wischen Sie es anschließend mit 
einem weichen Tuch sauber.

*Hinweis:

1. Beenden Sie die Verwendung der Kopfhörer und trennen Sie sie von allen 
Geräten, bevor Sie sie reinigen und pflegen.

2. Dieses Produkt ist nicht wasserdicht. Spülen Sie die Kopfhörer nicht direkt 
mit Wasser ab und verwenden Sie keine Ultraschallreinigung.

3. Achten Sie darauf, dass keine Flüssigkeiten in die Öffnungen der Kopfhörer 
eindringen.

4. Verwenden Sie keine Scheuermittel, Sprays, hochkonzentrierte Reinigung-
smittel, chemische Reinigungsflüssigkeiten, Alkohol oder Lösungsmittel auf 
Acetonbasis, um Beschädigungen, Verformungen oder Verfärbungen der 
Kopfhörer zu vermeiden. Verwenden Sie zum Reinigen der Kopfhörer keine 
scharfen oder scheuernden Gegenstände.

2. Ladeetui reinigen

Wir empfehlen, das Ladeetui mit einem weichen, sauberen und trockenen 
Tuch abzuwischen. Verwenden Sie eine saubere, trockene Bürste mit we-
ichen Borsten, um den Schmutz vom Ladeanschluss zu entfernen. Reinigen 
Sie die Ladekontakte im Ladeetui vorsichtig mit einem sauberen, trockenen 
Wattestäbchen.

*Hinweis:

1. Ziehen Sie das Ladekabel ab, bevor Sie das Ladeetui reinigen und pflegen.

2. Verwenden Sie zum Reinigen des Ladeetuis keine scheuernden Gegen-
stände.

REINIGUNG
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IP-Schutzart

*Hinweis:

1. Die Staub- und Wasserbeständigkeit gemäß IP54 gilt nur für den 
Hauptteil des Kopfhörers, nicht für das Ladeetui.

2. Der Spritzwasserschutz ist nicht dauerhaft und kann mit der Zeit 
durch Abnutzung infolge regelmäßiger Verwendung nachlassen.

3. Tauchen Sie das Produkt nicht in Wasser, setzen Sie es nicht über 
längere Zeit Feuchtigkeit aus und tragen Sie es nicht bei Wasseraktivi-
täten wie Schwimmen, Wasserski oder Surfen.

4. Wenn das Produkt oder sein Zubehör mit Wasser in Berührung ge-
kommen sind, wischen Sie es bitte so schnell wie möglich ab und legen 
Sie es zum Trocknen an einen gut belüfteten, kühlen Ort. Verwenden 
Sie das Produkt nicht und laden Sie es nicht auf, bevor es vollständig 
getrocknet ist."

Unter kontrollierten Laborbedingungen wurde der Kopfhörerteil 
dieses Produkts auf Spritzwasserfestigkeit getestet und erfüllt 
die Anforderungen der Schutzart IP54 gemäß IEC 60529-Stan-
dard.

IP-SCHUTZART
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Lagerung und Pflege
1. Lagern Sie das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort. Be-
triebstemperatur: 0 °C bis 40 °C.

2. Halten Sie das Produkt von Wärmequellen, brennbaren 
Gasen und ätzenden Flüssigkeiten fern. Setzen Sie es nicht 
längere Zeit direkter Sonneneinstrahlung oder Umgebungen 
mit hohen Temperaturen aus.

3. Stellen Sie die Verwendung des Produkts sofort ein, wenn 
ein Teil beschädigt ist, Rauch abgibt, übermäßig heiß wird 
oder einen Brandgeruch entwickelt.

4. Die Kopfhörer sind staub- und spritzwassergeschützt nach 
Schutzart IP54 und für Sportarten und Workouts, die nicht im 
Wasser stattfinden, geeignet. Sie sind nicht vollständig was-
serdicht. Tauchen Sie die Kopfhörer nicht in Wasser. Der 
Schutz nach Schutzart IP54 kann sich mit der Zeit durch nor-
male Abnutzung verschlechtern.

5. Das Ladeetui ist nicht wasserdicht. Setzen Sie es keinen 
Flüssigkeiten aus.

6. Verwenden Sie zum Reinigen der Kopfhörer ein weiches, 
trockenes Tuch.

7. Laden Sie das Produkt vor der erneuten Verwendung voll-
ständig auf, wenn es über einen längeren Zeitraum gelagert 
wurde.

LAGERUNG UND PFLEGE
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Rechtliche und 
regulatorische 
Informationen
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Rechtliche und 
regulatorische Informationen

RECHTLICHE UND REGULATORISCHE INFORMATIONEN

Gehörschutz
Das Musikhören bei hoher Lautstärke kann zu Gehörschäden und 
Klangverzerrungen führen. Bitte hören Sie verantwortungsvoll Musik.

Akkusicherheit
Achtung
1. Das Ersetzen des Akkus durch einen falschen Typ kann die Sicher-
heit beeinträchtigen.
2. Werfen Sie den Akku nicht ins Feuer, legen Sie ihn nicht in einen 
heißen Ofen und zerdrücken oder zerschneiden Sie ihn nicht mecha-
nisch, da dies zu einer Explosion führen kann.
3. Die Einwirkung extrem hoher Temperaturen kann zu einer Explo-
sion oder zum Austreten brennbarer Flüssigkeiten oder Gase führen.
4. Wenn der Akku extrem niedrigem Luftdruck ausgesetzt wird, kann 
es zu einer Explosion oder zum Austreten von brennbaren Flüs-
sigkeiten oder Gasen kommen.
5. Wenn sich der Akku stark aufbläht, stellen Sie seine Verwendung 
sofort ein.

Aufladen
1. Stellen Sie sicher, dass die Kopfhörer vollständig trocken sind, 
bevor Sie sie in das Ladeetui legen, und halten Sie den Ladeanschluss 
vor dem Aufladen trocken.
2. Verwenden Sie nur Netzteile, die von den zuständigen Behörden 
zugelassen sind und den örtlichen Vorschriften entsprechen (z. B. UL, 
CSA, VDE, CCC).

Gefahr beim Auto-/Fahrradfahren
1. In manchen Ländern oder Regionen verstößt die Verwendung 
dieses Produkts beim Autofahren oder Fahrradfahren möglicher-
weise gegen lokale Vorschriften. Bitte prüfen Sie die Verkehrsgese-
tze und -vorschriften in Ihrer Region und halten Sie diese ein, oder 
wenden Sie sich an die örtlichen Behörden.
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RECHTLICHE UND REGULATORISCHE INFORMATIONEN

Hautreizung
1. Bei einigen wenigen Personen kann es zu einer Empfindlichkeit 
gegenüber bestimmten Materialien kommen. Der Aufenthalt in bes-
timmten Umgebungen oder längerer Kontakt mit Substanzen wie 
Seife, Schweiß, Sonnenschutzmittel oder Lotion kann Hautreizungen 
oder allergische Reaktionen verursachen.
2. Tragen Sie das Produkt nicht auf verletzter Haut, um das Risiko 
von Hautreizungen zu verringern.
3. Sollten Sie Rötungen, Schwellungen, Juckreiz oder andere Hau-
treaktionen feststellen, beenden Sie die Anwendung des Produkts 
sofort und suchen Sie einen Arzt auf.

Elektromagnetische Störungen
1. Verwenden Sie dieses Produkt nicht in Bereichen, in denen die Ver-
wendung drahtloser Geräte verboten oder eingeschränkt ist (z. B. 
Flughäfen, medizinische Einrichtungen), um Störungen anderer elek-
tronischer Geräte oder potenzielle Gefahren zu vermeiden.
2. Bei bestimmten elektronischen Geräten kann es aufgrund von 
Funkstörungen durch dieses Produkt zu Fehlfunktionen kommen (z. 
B. bei einigen elektronischen Systemen in Kraftfahrzeugen). Für 
genauere Einzelheiten wenden Sie sich bitte an den Gerätehersteller.
3. Die von diesem Produkt erzeugten Radiowellen können die Funk-
tion bestimmter medizinischer Geräte wie Herzschrittmacher, De-
fibrillatoren, Cochlea-Implantate und Hörgeräte beeinträchtigen. 
Wenn Sie solche medizinischen Geräte verwenden, wenden Sie sich 
an Ihren Arzt und den Gerätehersteller, um sich über Einschränkun-
gen bei der Verwendung dieses Produkts zu informieren, und halten 
Sie einen Sicherheitsabstand zwischen dem Produkt und der mediz-
inischen Ausrüstung ein. Wenn Sie Störungen vermuten, stellen Sie 
die Verwendung des Produkts sofort ein."

Erstickungsgefahr
1.Bewahren Sie die Kopfhörer und das Ladeetui außerhalb der Reich-
weite von Kindern und Haustieren auf.
2.Suchen Sie bei versehentlicher Einnahme sofort ärztliche Hilfe auf.

Achtung
Design und Spezifikationen können ohne Vorankündigung geändert 
werden.
Die neuesten Unternehmens- und Produktinformationen finden Sie 
unter www.shokz.com. 
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RECHTLICHE UND REGULATORISCHE INFORMATIONEN

Herstellererklärung
Garantie
Shokz bietet auf dieses Produkt eine 24-monatige Garantie. Die 
aktuellen Garantiebedingungen finden Sie auf unserer Website 
unter www.shokz.com oder wenden Sie sich an den Verkäufer, bei 
dem Sie das Produkt gekauft haben.
Bitte beachten Sie vor der Verwendung des Produkts die spezi-
fischen Bestimmungen Ihres Landes."
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Kundendienst

44



Hier finden Sie die 
Seriennummer

1. Die Produktseriennummer ist dem Barcode auf der Ver-
packung oder der Garantiekarte zu entnehmen.

2. Sie befindet sich auch auf der Innenseite des Ladee-
tui-Deckels.

HIER FINDEN SIE DIE SERIENNUMMER

SN:E310123456789
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Kontaktieren Sie uns

KONTAKTIEREN SIE UNS

Einzelheiten zur eingeschränkten Garantie 
finden Sie auf unserer Website unter 
https://shokz.com/pages/warranty-return.

Für Ihre Kopfhörer gilt eine Garantie.
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